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RESUMEN

O artigo que o leitor carrega em mãos é um 

esforço de síntese crítica e de divulgação de parte 

dos resultados de uma pesquisa de longo fôlego, 

direcionada à obtenção do título de mestre 

pelo Departamento de História da UNESP/

Faculdade de Ciências e Letras de Assis. Nas 

páginas seguintes é apresentado e discutido o 

engajamento do escritor Guillermo Cabrera Infante 

na luta revolucionária em Cuba, ocorrida entre 

os anos de 1956-1959. A análise parte de 

uma leitura historicizada da autobiografia Cuerpos 
Divinos, publicada em 2010, cinco anos após 

o falecimento do autor, que viveu por quatro 

décadas à sombra do exílio.

ABSTRACT

The present article is a critical effort to summarize 

and report the results of a study, carried out 

in order to obtain a master’s degree from the 

Departamento de História of UNESP/Faculdade 

de Ciências e Letras de Assis. On the following 

pages, we present and discuss the engagement of 

Guillermo Cabrera Infante during the revolutionary 

process in Cuba, which occurred between 1956 

and 1959. The starting point is a historicized 

reading of the autobiography Cuerpos Divinos, 
published in 2010, five years after the death of the 

author, who had lived four decades in the exile.
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há mais encontros do que desencontros nos conteúdos dessas rememora-
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2002, 31). Tratando-se de escrita exílica tudo indica que esse modus operandi 

-

-

Infante, 1996, 477)
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-

-

Mea Cuba (daí o 

trocadilho com mea culpa

-

-

-

Já em Cuerpos Divinos (2010) o envolvimento do autor com a luta revo-

-

Mea Cuba, deve-se considerar as circunstâncias em que a obra foi escrita e 

-

cionados, arquivados, desarquivados, reavaliados, reescritos, e, muitas ve-

de um Henry Ford, mas, muito ao gosto de qualquer mestre-de-ofício da 

Cuerpos Divinos – obra que utilizamos 

1960, quando trabalhava como adido cultural do governo cubano em Bru-
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-

Pos-

t-Scriptum.

-

Lunes de Revolución.1 No en-

-

do Directorio Estudantil Revolucionario (DER) e do M-26/7.

literária, mas histórica, Cuerpos Divinos. -

Cuba, la Revolución: 

1 Lunes de Revolución Revolu-

ción
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¿Mito o Realidad? – Memorias de un Fantasma Socialista, de Carlos Franqui, 

GUILLERMO CABRERA INFANTE, O LIBRE

-

-

-

-

e, sobretudo, táticas que determinaram o desenrolar da luta revolucionária, 

-

de Batista.
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-

Carteles, destacado semanário cubano que circulou de 

-

Cuerpos Divinos e Cuba, la Revolución: ¿Mito o Realidad?. Trata-

Relembra Franqui:

Mi primero acto clandestino fue la colocación de un petardo en el registro de los teléfonos 

del campamento militar de Columbia, en la calle 25, casi frente al instituto del El 

Vedado en La Habana, la noche del 30 de noviembre de 1956, en que se suponía que 

el yate Granma y sus 82 expedicionarios desembarcarían en la costa de Oriente, cuando 

las milicias del 26 de Julio, mandadas por Frank País, atacarían los cuarteles de la 

ciudad de Santiago de Cuba. Iba acompañado de dos compañeros, uno de buena recor-

dación, otro de triste, no teníamos armas […] Colocar aquel petardo imponente, como 

a las ocho de la noche en una calle como la 25, muy transitada no parecía fácil. Levanté 

con trabajo la piedra de la tapa de la alcantarilla, uno hacía que el petardo quedara 

suspendido en el aire, el otro encendía su tabacón y daba candela a la no muy larga 

mecha. Cerramos la alcantarilla, mientras los automóviles pasaban veloces muy cerca 

de nosotros. […] La primera cosa que hicimos por conciencia e instrucciones recibidas 

fue avisarle a todos los que estaban cerca. Había allí mucha gente en los banquillos de 

un parque, conversando, dándose mates amorosos. “A correr, que hay una bomba”. Y 

se formó el corre-corre. Mientras gritábamos “¡Abajo Batista!”, desaparecíamos. Fui 

a esconderme muy cerca de la casa de mi prima Lilia Montero [...] y allí con ansiedad 

esperé el estruendo del bombazo que nunca oí. Años más tarde, después de la victoria 

[da Revolução] […] oímos por la radio de la policía que estaban extrayendo un gran 

petardo en la famosa alcantarilla de la calle 25, que se decía habían puesto allí agentes 
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contrarrevolucionarios. Con gran risa, llamé al comandante Amejeiras y le conté lo 

ocurrido […]. Fue aquel silencioso sabotaje uno de los tantos no ocurridos en aquellos 

días de nuestras primeras experiencias de sabotaje. (2006, 167)

Curiosamente, aquele petardo que nunca chegou a estourar, mas que ini-

Un día Franqui me dijo que el grupo revolucionario de Alberto Mora, el Directorio, 

planeaba algo “en grande”. Cuando regresé del trabajo le pregunté a Alberto qué había 

de cierto en esto, los dos sentados en la cama en el cuarto de mi hermano [Sabá], y Al-

berto reaccionó con nerviosismo y casi con violencia. El grupo de Alberto, el Directorio 

Revolucionario, y el de Franqui, el 26 de Julio, luchaban encarnizadamente contra Ba-

tista, cada uno por su lado, pero no se veían mutuamente con buenos ojos. Así, cuando 

Franqui me encargó que le consiguiera algunos explosivos con el Directorio, ya que el 26 

Todavía lo recuerdo pasar por delante de la casa del segundo jefe de la radio-motorizada, 

que vivía puerta con puerta con nosotros, una tarde, más bien una noche, y llegar a casa 

con su paquete de dinamita bajo el brazo, tranquilo, como si trajera libros. Recuerdo 

que pusimos la dinamita sobre el escaparate del cuarto de mis padres y lo nerviosa que 

se puso mi madre al darse cuenta de que algo traíamos Alberto y yo entre manos. Como 

Franqui demoraba en llegar, yo decidí llevarme la dinamita de la casa, habida cuenta 

del nerviosismo creciente de mi madre, y cargué con ella hasta la esquina, donde cogí un 

taxi para llegarme a la revista. Recuerdo cómo el chofer charlaba conmigo, fumando, y 

de vez en cuando se daba vuelta para insistir en un punto, moviendo la mano derecha, 

con el cigarrillo, por encima del paquete que descansaba a mi lado. Pero llegamos a la 

revista sin novedad, le pagué y subí hasta la redacción sin que el guarda jurado de turno 

se asombrara por mi llegada ya que todos ellos estaban acostumbrados a verme llegar a 

deshora. Allí en la redacción esperé a Franqui, que se había demorado con su grupo que 
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-

mente llegó y se llevó el paquete. No recuerdo donde pusieron las bombas, pero sí sé que 

no resultó herido nadie en las explosiones [a primeira nunca ocorreu] y me alegré pues 

yo había sido instrumento en conseguir la dinamita. (2010, 47-48)

-

-

-

llana2 do M-26/7, e, ademais, à frente dos 

Radio 

Rebelde Revolución

Revolución, o Lunes. 

llano Directorio, qual 

revolucionária de Cabrera Infante, como aos itinerários de outros tantos 

homens e mulheres que combateram com igual veemência a ditadura de 

Ejército Rebelde atuava na Sierra Maestra, 

o llano

cubana.
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-

-

libres -

fante era um libre

ter sido um libre

que, certamente, os estreitos vínculos afetivos e familiares do autor com 

 Directorio), bem como o trabalho 

em Carteles, 

de vez em Carteles
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 calles

puritos.

O COMITÊ DE PERIODISTAS E A RESISTÊNCIA AO BATISTIANATO

cuerpos divinos – 

a outro, sem abandonar um eixo fundamental de sua vida: o universo do 

cultural, materializado tanto no trabalho desenvolvido em Carteles, e que 

-

El Jardín

homônimo, onde se “hablaba de todo menos de política y el grupo era como una 

suerte de desprendimento del grupo Orígenes, en que eran jóvenes, católicos casi todos, 

de Acción Católica muchos, y todos interesados en el arte y la literatura

Infante, 2010, 91).

-

Cuartelazo3 Bohemia conten-

do english profanities, o que lhe rendeu, ademais da censura, uma multa, a 

Escuela de Periodismo, e, consequente-

a ditadura batistiana.
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G. Caín -

Carteles

êxito em Lunes. Por outro lado, em 1956, ao tentar utilizar a Cinemateca de 

-

Como libre

-

-

Carteles -

Revolución

-

sem número de tentativas de greves e boicotes ao governo de Fulgêncio 

como fora o caso de Carlos Franqui, quando este esteve encarcerado na 

[...] después que nosotros, la revista [Carteles] y Bohemía y varios amigos, intervinimos 

con el colegio de periodistas para que lo pusieran en libertad. Se había pasado un día 
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escondido en casa y la noche que pasó allí la pasó despierto y mirando por entre las 

lo buscaba, ya que había sido puesto en libertad por orden del tribunal de Urgencia. 

(Cabrera Infante, 2010, 89)

havia um comitê de periodistas 

El comité de huelga de periodistas no se iba a formar hasta el año de 1958, pero 

ahora, a mediados de 1957, había como una unanimidad antibatistiana entre los 

periodistas más decentes, y el secretario del colegio de periodistas era conocido por su 

postura antigobierno, así que la huelga podía comenzar en cualquier momento y con ella 

también podía empezar la represión policíaca. (Cabrera Infante, 2010, 109)

Sucedía que Pedro Pérez o Alfredo René Guillermo había caído preso y le habían 

encontrado encima bonos del partido comunista y Cartas Semanales [periódico do PSP]. 

No había caído (para su suerte) con Ventura o con Carratalá (otro de los verdugos del 

régimen), sino en el Buró de Investigaciones. Llamé enseguida a Adriano [de Cárdenas 

y Espinoza], quien se puso en contacto con su suegro, que ya había regresado de Europa, 

y a través del ministro de Relaciones Exteriores (llamado entonces de Estado), pusieron 

en libertad a Alfredo René Guillermo, Pedro Pérez o como se llamase en realidad. Vino 

por casa a darme las gracias y se le ofrecí mi casa como suya, pero declinó la invitación 

diciéndome que “aquí han tenido refugio demasiados terroristas” [sic]. Me quedé de 
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piedra picada pero respeté su opinión que no era otra que la del partido comunista, 

podían referirse más que a Alberto y Franqui y, más brevemente, a Joe Westbrook 

y su primo Carlos Figueredo), lo habían adoctrinado a darme esta respuesta. Vino, 

me dijo, simplemente a darme las gracias y a decirme que se iba a la Sierra, iba 

a unirse a las guerrillas de Las Villas. Supuse que su unión sería con el pequeño 

grupo comunista de Camilo Torres que operaba en Las Villas. ¡Cuál no sería mi 

sorpresa cuando un mes después supe que Alfredo René Guillermo o Pedro Pérez se 

había unido a las guerrillas del Che Guevara y ya tenía grado de teniente! (Cabrera 

Infante, 2010, 364-365)

fundador da Sociedad Cultural Nuestro Tiempo 

circunstâncias do momento. E, naquelas circunstâncias, na luta contra o 

libre, advindo de um seio familiar reconhecidamente comunista, e envolto 



CARACOL 7 / VARIA

245

Cuerpos Divinos em que 

o autor destaca que, em 1957, ao ser convidado “casi que secretamente

Nuestro Tiempo – condenado a ida de Blanco e 

libre de prejuicios políticos o religiosos

(Nuestro Tiempo

Nuestro Tiempo, soou 

libre

– ou melhor, entre elas – transitar com alguma liberdade, mesmo que 

de Carlos Franqui. Ou ainda, do mesmo modo que conseguira os petardos 
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automóvel (Cabrera Infante, 2010, 376). E, tal como recebia em seu nome 

e em Carteles as cartas do M-26/7 advindas da Província de Oriente – 

libre

Por otra parte yo nunca he servido para andar en grupos […] mientras que mis veleidades 

políticas iban del partido comunista, a través de [Héctor] Pedreira y sus amigos, al 

Movimiento 26 de Julio, colaborando con Franqui en su periódico [Revolución] que se 

hacía en la revista [Carteles], y al Directorio Estudiantil Revolucionario, por intermedio 

de Alberto Mora. (2010, 132)

ARTICULAÇÕES SUBVERSIVAS EM LA HABANA



CARACOL 7 / VARIA

247

bandeira.4

cubanos, era a bandeira da luta contra o governo de Fulgêncio Batista, 

Me levanté enseguida y fui a ver. Efectivamente la casa de al lado estaba llena de 

policías en la puerta del garaje y en la acera. Me quedé a ver. Al poco rato apareció 

un Cadillac negro, llevando una chapa muy baja (no recuerdo si el uno o el dos) y 

vestida impecablemente de blanco: era Batista. […] Era increíble tener a este hombre, 

lado (que por el frente se interponían entre nuestra casa y la casa del coronel) y montar 

una ametralladora allí y esperar a la salida de Batista. Era tan simple… pero claro 

había que tener el conocimiento de que Batista vendría a casa del coronel ese día, cosa 

que probablemente muy poca gente sabía, y los contactos necesarios con los movimientos 

clandestinos para alerta-los ante su presencia. Pero yo estaba pensando en serio en esta 

posibilidad, cuando advertí que la acera se colmaba de gente, entre la que reconocí a 

muchos de los vecinos del fondo, donde había una cuartería o apartamentos mucho más 

baratos. Ellos se congregaron allí con curiosidad, cambiando palabras con la escolta 

del coronel (que no era conocida, al menos de vista) y esperando pacientemente. Era 

evidente que esperaban la salida de Batista y cuando esta se produjo empezaron a 

Cuerpos Divinos. Barcelona: 
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gritar: ¡Viva Batista! ¡Viva el presidente! ¡Era increíble! Esta gente del fondo ahora 

resultaba batistiana. Cuasi no pude contener mi rabia al ver que el tirano no sólo no era 

enfrentado por las balas de una ametralladora sino que era resueltamente saludado con 

júbilo por partidarios en grupo. (2010, 294-295)

Obviamente, o sentimento antibatistiano era comum entre os 

llano

Radio Rebelde

Cabrera Infante, como um libre

llana

Después del almuerzo, cuando Alberto [Mora] se hubo ido para su escondite de entonces 

y ya yo en Carteles, se me ocurrió que no sería mala idea política reunir al Directorio con 

ya que el 26 de Julio no era visible (al menos para mí) desde el fracaso de la huelga de 

abril. Consulté Adriano y él estuvo de acuerdo que era una buena idea. Quedamos que 

él se encargaría de contactar a los comunistas […], mientras yo me ponía en contacto 

de nuevo con Alberto. […] Se acordó que nos reuniríamos en casa de los suegros de 

Adriano (que andaban de vacaciones por Europa), en el Biltmore, sitio improbable 

para una reunión clandestina si se piensa con los criterios que lo hacia la policía de 

Batista. (Cabrera Infante, 2010, 354-355)
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– ¿También con el 26 de Julio? –preguntó Alberto un poco sardónicamente, pus era sabido cómo 

había repudiado el 26 de Julio la unión con los comunistas durante la fracasada huelga de abril. 

[…] –También con el 26 de Julio – respondió Nicolau –. Ya hemos enviado emisarios a la 

Sierra a contactar a Fidel Castro directamente. (Cabrera Infante, 2010, 357-358)

libre 
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una forma de hacer 

intervenir la literatura en un hecho histórico

Carteles, “el destino del 

volvieron a imponer la censura de prensa y ahí acabó todo: así fue de corta mi actuación 

como líder político (ídem, 159).

em Cuba transcorreu nesse molde, como libre, mas, ainda que breve como 

intelectual outrora envolvido com a causa revolucionária em Cuba, deve-se 
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como diretor de Lunes

 ajusticiamientos coordenados 

autor de Tres Tristes Tigres, Havana para un Infante Difunto, Vista del amanecer en 

el trópico

Automatic Binding Bricks de memórias, o 

Infante a outro libertador Gullag, o do cuidado extremado. Cuidado com 
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act-

pos
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